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  ہر انسان کی
ع
َ
س

 ي   گاہر  عمل الله کی بار اور ى
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  .(1)(ت ـر ج ع ون  فِيهِ إِل ى الل هِ ث م  ت ـو ف ى ك لُّ ن ـف سٍ م ا ك س ب ت  و ه م  لَ  ي ظ ل م ون  

ز  ! میرےاسلامیہ ملت  رفیقان  

 

        كا فرمان   لجلال والاكرام رب ذوا !بھائیوعز ي 

ا ن 

 

 ش
لي
    عا

 

  
  
ِ ):ہے  َ  ي ـر *  ث م  ن س انِ إِلَ  و أ ن  ل ي س  لِل  و   َ َ ع ي ه   َ ع ى  و أ ن    م ا 

ز اه  ال ج ز اء  الْ     ساور یہ کہ ا اور یہ کہ انسان کو صرف اپنی ہی کمائی ملے گی.(2)و ف ى(ي ج 

  کی 
ع
 
س

  
 
َ
 

 ۂسور  را پورا بدلہ دیا جائے گاپھر اسے پو جائے گی  بہت جلد دیکھی ى

 

 

ن

 

َ

 

 

م 
 
ج 

  
 
  

      آي  ت       کی ا ن 

 كے  ے لئےر مابارى تعالى  نے میں 

 

  دي 

 

  ن  ضابطے   ٹلا  جاع  اولل اور      اي    چھ   
    ب 
  

                                                           
 .281:  البقرة( 1)
 .41 - 36:     م  النج( 2)



 ي    گاكا ہر  عمل الله کی بار انسان 

 

 
 

 ي
 

  پھر اسے پورا پورا بدلہ دیا جائے گا جائے گا ه  يں
 

2 

 بھی  ذ كر ي    ںكتابو  آسمانى سابقہاولل کو  جن یں   فرمائے

 
 

            يں

 
 

ایک  سے  نہیں میں    ا   گیا  ہے 

  مت كے دن  کہہے  یہ 

 

         ق

 

   الہی ه گااعمال بارتمام  انسان  كے  
 

 يں
 

  

 

 
 

 ي

 

 
 

    ے 

 

  جائ

 

پھر  گے   

 ى کی انسان  دراصل گا پورا پورا بدلہ دیا جائےاعمال كا  لوگوں  کو ان كے
ع
 
س

  
 
َ
 

  كا اس اور 

   اسلام  عمل
 

 يں
 

   
 

 

 ع
 

 

وں ذمہ      اعمال  كا اہتمام  اور  الله ، ہے حصہ كا        داري 

 

                      اور ن

 

     

B  محنت وکوشش 

 

       کی رضا كيل 

 

   تمام        

 

   ان

 

   
 

سُ
 
 ء ور
 

 
 
زه   طري ق ﷩    

 

        كاپاك 

 

كسى   حال بہر  ہ ہے    

گاملے  ہی عمل كا بدلہپنےكام كرنے والے کو فقط  ا

(1)
 اور وه  فقط   اپنی  ہی کوشش كا ثمره    پائے  

گا 

(2)
  كر      جاري    صدقۂکوئی       ي     بننا                     كسى عمل   كا  سبب اور ذري     واضح  ہوکہ 

 

   به

 

 
 دي

 

    

 

 
 انسان  کی اپنی    

  ہے،  عمل كا حصہ اور اپنے کوشش
ع
 
س

  
 
َ
 

ہے قسم کی کمائی كا معنى  ہرقسم كا عمل اور ہرى 

(3)
ز 
 

 پ
 

    

 

    دب

 

   

  کی  ںاندر  انسانو  كے
ع
 
س

  
 
َ
 

 نوك  كا  ہواكر   مختلف كا عمل اور انالگ الگ قسم کی ہوتی ہے  ى 

ہے

(4)  
  
 

  ج
 

َ ع ي ك م  ل ش ت ى:)ہےبارى تعالى كا ارشاد کہ   شك تم لوگوں بے .(5)(إِن  

 الگ 
 

  

    کی  کوش
 

  

 سب سےاعمال  اور اس کی کوششو نسان  كےاپس  یں الگ قسم کی      
 

    ں يں
 

    

 عمل اور  اعلى 
 

 

           ع
 

 

   
ع
 
س

  
 
َ
 

  اعمال   ى وه  ہے   جو الله   کی

 

       خوشنودى اور ن

 

           

 

 كيل 

 

 کوشش ہے    

 

      ہو   یہ  ايس

 

         

                                                           

 (.22/79: ) تفسير الطبري( 1)
 (.7/465: ) ينظر تفسير ابن كثير( 2)
 (.524/ 19تاج العروس : )( 3)
 (.8/417(. وتفسير ابن كثير: )24/467: ) تفسير الطبري( 4)
 .4:  الليل( 5)
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 عمل والے    ي   اور ا           اي  مقبول عمل ہے                       كے نزدي  قابل قدر ہوتی ہے ي   للها جو 

 

 كيل 

 

    

ز  
 

 

 اور خ
 

 

   اجر  ع
 

 

      
 

 

ز        

 

    ي

 

  الله رب العز ت كا ارشاد  ہے  سورۂ   
 

                    جمعہ يں
 

ي ا أ يّـُه ا ال ذِين  :)ہے   
رِ الل هِ و ذ ر وا  ا إِل ى ذِك  ع و   َ مِ ال ج م ع ةِ ف ا ةِ مِن  ي ـو  آم ن وا إِذ ا ن ودِي  للِص لَ 

رٌ ل ك م  إِن  ك ن ت م  ت ـع ل م ون   يـ  دن  كے  جمعہ           اي  ن والو جب ےا.(1)(ال بـ ي ع  ذ لِك م  خ 

  (جمعہ )نماز

 

 كيل 

 

  (   کی   طرف   )فورا(  ذكر)نماز وخطبہ تو  الله كے  اذان دى جائے  
ع
 
س

  
 
َ
 

كروا ور  ى

د وفروخت  )اسى طرح دوسرپڑ   چل ها ر                   ( ترك كردي   كرو  ي  كام  ے                            و  اور خري 

م

 

ن

    

 

 

 

 لئے ے

 ، اسى طرح  دوسرو  تم مجھوگرا ہے         زي  ده  بہتر

 

 اور نفع   كيل 

 

 
 ں  کی ہداي

 

           

 

 
 B شش كرا   اللهکو         

 اجر دیتا  ےبارى تعالى بند ہے کوبے انتہا پسند 
 

 

       کو اس پر  ع
 

 

 ذككرے کو  ہے اور  اس كے         

  کی   ےس بند   ا    نے ﷯خدائے قامم طا   فرما  ہے اونچا
ع
 
س

  
 
َ
 

 
 

 ى کو قرآن يں
 

        ذ كر كركے          

 

  
 ہ

 

  
  

 

 

 كيل 

 

 اپنی قوم کی  ہد          دي    جس نےمحفوظ كر   

 

 دن 
 

 

ز کی علي  

 

  اور ان کو خ

 

 
 اي

 

    
 

 

      

 

            

 

 
    

 

 کی کوشش کی به

 

        

ع ى ق ال  ي ا:)ہےارشاد چنانچہ  مِ ات بِع وا  و ج اء  مِن  أ ق ص ى ال م دِين ةِ ر ج لٌ ي س  ق ـو 
لِين    َ ت د ون    ال م ر  رًا و ه م  م ه  أ ل ك م  أ ج  و م ا لِي  لَ  أ ع ب د    ات بِع وا م ن  لَ  ي س 

إِل ي هِ ت ـر ج ع ون                                    اور شہر كے دور دراز علاقے سے اي  شخص دوڑ  .(2)(ال ذِي ف ط ر نِي و 

زى قوم   كے لوگواے                 ہوا آي    اس نے كہا                    کی پیروى كرلو اي  لوگوں کی  ں       ا ن رسولو !              م 

                                                           

 .9:  الجمعة( 1)
 . 22 – 20يس : ( 2)
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 راستہ

 

 ما نگتے اور وه    صحي
 
 

 

    پیروى كرلو جو تم سے کوئی اجرت ن

 

               
 
 

 

هل   میں اس  ذات کی ! پر یں                        
 

ن

                 
 

 

وں نہ كروں  جس نےمج  
 
                عبادت ك
 
دا ي           

 
       پ
 

 گےجاولوٹائے اور  تم لوگ اسى  کی طرف ہے    

 
 

 

  الله کی  خوشنودى  اور ن
 

  !نے والوکوشش كر   کی راه   يں

 

 حلال روزى كيل 

 

           

 محنت 

 

زه  کمائی كيل 

 

 ومشقت اور پاك 

 

        

 

 ہے وبرتر کی  خوشنودى  كاسبب  گبزر کوشش خدائے            

ده    الله تعالى نےاسى لئے  اپنیانہوں نے ر           فرماي   اوکی   محنت کوپسند ﷥جَرہا     س 

 

   ذات كيل 

 

         

ل نومولود بچے اور اپنے
ي 
مع
س

 حضرت  ا
  
  
 

               

 

 كيل 

 

 اور   

 

    جو کوشش کی به

 

پانى  اور غذا کی          

 
 

 تلاش يں
 

 اس  گ دوڑ   ب  جو        درم  ن  صفا مروه  كے      

 

    کی به

 

عبادت قرار    ے لئےرما کو    

دي         ي   ان  كا   کہ        دي 
 

زه   عمل اي  ي  دگار بن جائے اور  اس عمل يں

 

 پاك 
 

                                 

 

زوى   کی جائے  ان کی        
 
           پ
 
  

 
 
 نبى كري
 
     درم  ن نےصفا مروه  كے         

ع
 
س

  
 
َ
 

 بار ى كے
 

 ے يں
 

َ ع ي  :»       فرماي         ف ذ لِك  
نـ ه م ا  ى  کی   ںگولو       درم  ن  صفا مروه  كےوہ  (اب )پس  .(1)«الن اسِ ب ـيـ 

ع
 
س

   
 
َ
 

 حال بہرہے 

  عمل 

 

    حلال روزى کی تلاش اي  ن

 

کو   ںنومسلما  نےالله رب العزت لئےاسى  ہے                  

 

 

 رزق حلال كيل 

 

ه و  ال ذِي ج ع ل  ل ك م  ):ہےارشاد ہے چنانچہ          اب  را ڑپردو گ    ب             
إِل ي هِ النُّش ور  رِ   ف ام ش وا فِي م ن اكِبِه ا و ك ل وا مِن  الْ ر ض  ذ ل ولًَ  وہی .(2)(ز قِهِ و 

 چلو 
 

 کو  مسخر كردي    سو تم اس كے راستوں يں

 
 

   ہے  جس نے   تمہارے لئے زيں
 

                            

 
 

                 

(
ز 
 

 پ
 

و  

)
اور  الله   

                                                           

 .3364:  البخاري( 1)
 .15الملك : ( 2)



 ي    گاكا ہر  عمل الله کی بار انسان 

 

 
 

 ي
 

  پھر اسے پورا پورا بدلہ دیا جائے گا جائے گا ه  يں
 

5 

 سے كه ؤ  
 

        کی طا  کی ہوئی روزى يں
 

و(                  
 
    )  پ
 
                                            اور اس بات کو ي  د ركهو کہ  دوباره  زنده   ہوكر اسى  كے     

  نے  رسول اكرم طرح اسى ، جاا    ہے پس واپاس  

 

 به

 

  مو ك کو  رزق حلال  تلاش  

ي ب  دى كرنے

 

        کی ترغ

 

اور  سكےرى كرکی ضرورت پو         وي  ل  الاپنی  اور اپنےوه    کہ ہے    

 معاشر اپنے

 

 ے كيل 

 

 بن سكے نفع بخش اور  مثالى        

 

صي ب

 

خ

 

س

    

 

    

 

 

 

 

دا  عبدالله ابن عمر    ﷟              س 

 ي كہ  لوگو
ہ
         سے مروى 
 
درے       اي  صاحب  پاس سےكے ں      

 

 
   گ

 

 
 سماننى حات   اور  جن کی  

                  کو رشك آي    اور ںپر  لوگو وقوت  صحت
 

 وه  آپس يں
 

محنت الله  قوت و          كاش اسكى ي    لگے  كہنے        

  راستےكے
 

 يں
 

ع ى :»           ارشاد فرماي    نے  الله       رسول   پرتی اس ہوصرف    إِن  ك ان  ي س 
ع ى ع ل ى  بِيلِ الل هِ، و إِن  ك ان  ي س   َ بِير ي نِ ف ـه و  فِي  ي نِ ك  ع ل ى أ ب ـو ي هِ ش ي خ 
سِهِ ليِ ـغ نِيـ ه ا ف ـه و   ع ى ع ل ى ن ـف  بِيلِ الل هِ، و إِن  ك ان  ي س   َ  و ل دٍ صِغ ارٍ ف ـه و  فِي 

بِيلِ الل هِ   َ   کی ضرورت هےڑبو پنےشخص ا      ي  گرا  .(1)«فِي 

 

        والدي 

 

کی   رى كرنےپو      

  راستے الله كےیہ تو   ہےنكلا  محنت كرنے غرض سے
 

 يں
 

و پنےا      ي  گرا اور   ہے 
 

 چ
 

 ںبچو ٹے 

  راستے تو الله كے ہےنكلا  محنت كرنے ورش کی غرض سےپرکی 
 

 يں
 

نفس  پنے اگر، اور ا ہے  

 بچانے  مجبورى سے  کو اپنی ذات اور مستغنى بنانے کو

 

 كيل 

 

 الله كے یہ  توہےنكلا  محنت كرنے   

  راستے
 

 يں
 

   کہ    ي   خلاصہ   ہے 

 

 رزق حلال كيل 

 

عبادت كرا  ایک اور محنت ومشقت  ڑدو گ   ب            

 اسىہے

 

  طرح الله کی رضا كيل 

 

 رزو                 
فقي

    
   

وو ںاور محتاجوں 

 

 ي
شكي
م

  کی مدد كرا   

 

  
   
 

کی غذا كا انتظام  ں         

                                                           

 .(15742برقم  7/479): للبيهقي  السنن الكبرى( 1)
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وو
 م
ي

 

ي ي

  كرا  اور 
  
 

 

   

 كرا   كے ساتھں        

 

 
   شفقت وعناي

 

 
د  ه   اعمال پسند        سے            ي 

 
  يں
 

 ئے خدا ہے   

   کی تعر ںبندو احسان كرنے والےنے  ﷯
 

 يں

 

 ي 
 

  

 

و ي ط عِم ون  الط ع ام  :)          ارشاد فرماي     
يرًا َِ كِينًا و ي تِيمًا و أ     گاور وه  لو  ع ل ى ح بِّهِ مِس 

 
 صرف الله تعالى کی محبت يں
 

               

دى  

 

م اور ق
 

ي

 

ي ي

 

 

ن
 
شكي
م

   

 

       
 

 

 

   

 

 

 
 
   
 

   ا  كهل تےکو  كه  
 

  ہ
 

ى محض  

 

ي عي

 ،    

 

    

 الله کی رضا  

 

 اور اجر و ثواب كيل 

 

الله                  

   کو  كه ا  كهل تےں كے بندو
 

  ہ
 

 مخلصانہ    ي     بلکہ نہیں جتلاتےبعد احسان   كے اور كهل نے  

   كہتے جملہ
 

  ہ
 

هِ الل هِ لَ  ن ريِد  مِن ك م  ج زاءً و لَ :)  إِن ما ن ط عِم ك م  لِو ج 
 الہی  رضائے مكو  محضہم .(1)(اش ك ورً 

 

  كيل 

 

   كهل تے    
 

  ہ
 

 ہتےچا اسكا بد لہ نہ   تم سےہم  

  
 

  ہ
 

  عمل اور مدهه  كام  پركے ںان بندو   الله رب العزت نےپس،      شكري    نہ  

 

                 ن

 

 بدلہ  ان کو  

    ي   طا 
 

   ان کو ت م يں
 

ں کی قدر افزائی كرتے  ہوئے کی بشار ت دى اور ان کی کوششو  دالے          

َ ع ي ك م  إِن  ه ذ  :)      فرماي     ان سے ك ورً م   ا ك ان  ل ك م  ج ز اءً و ك ان       ي   بلاشبہ .(2)(اش 

ها را صلہ

م

 

ن

       

 

 

 

ها رى کوشش مقبول ہے  

م

 

ن

            اور 

 

 

 

ووہی     اي  ، ئی ہو    
عي و

 

ع

   
    

 

 

 كے ںاور كمزورو ں 

 پوکو  ںكامو كےمُعاملات اور ان 

 

 
 را كردي

 

 
واو        

 
    اور پ
 
وو اور  ں     

 م
ي

 

ي ي

  
  
 

 

   

 ں کی طرف مدد كا ہاتھ

  کوششھانا  بڑ

 

    ايس

 

جس ہے           یہ اي  عبادت  ہے             اجر طا  ي   جا  بڑا کو   مسلمانپرجس  ہے    

                                                           
 .9 - 8:  الإنسان( 1)
 . 22:  الإنسان( 2)
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  ہے ثواب  ملتا  بہت پر
 
 نبى كري
 
      

 

 

 نےہ
 

 

 اس عمل كا ثواب اس شخص كےخبر دى ہے کہ     

  ہے  ثواب  برابر  

 

  جو دن میں  روزه   ركه

 

  ہے                
 

 اور رات يں
 

  م وعبادت كر  ہے           

 

              ق

 

 

(1)  

    كے رب العزت  الله

 

كے  کی کوشش اور اسانسان  نےتعالى الله  و!بندن

 بار عمل كے
 

 ے يں
 

َ  ي ـر *(       فرماي         َ و  َ ع ي ه      اور یہ کہ انسان کی :)و أ ن  
ع
 
س

  
 
َ
 

بہت جلد  ى

ىجائے گی  دیکھی

 

ي عي

 ، 

 

    

    
 

  مت يں

 

 ق
 

     

 

اس اور ے گا کوشش دكه د  انسان کو اس کیہر الله تعالى    

 سامنے كا عمل اس كے

 

 
 

  ي

 

 
 

و م ن    خ ي راً ي ـر ه  ف م ن  ي ـع م ل  مِث قال  ذ ر ةٍ )ے گادكر   
 جس نے ذرہ برابر کوئی اائیئی کی ہوگی وہ اسے نچہچنا .(2)(ي ـع م ل  مِث قال  ذ ر ةٍ ش رًّا ي ـر ه  

  ،دیکھے گا۔ اور جس نے ذرہ برابر کوئی برائی کی ہوگی، وہ اسے دیکھے گا

 
 

 

 

 درح

 
 

 

 

ں بندو     

  ہر کی  اعمال اور انسارے  كے
 

 کوشش الله کی بارگاه  يں
 

                

 

 
 

 ي

 

 
 

     ہےکی جاتی   

 

    اسى طرح  دب

 

         

 
 

 يں
 

 اور آرہے یں             ے كا عمل دي         اي  دوسر  گلو  
 

 خرت يں
 

      
 
هي

ي ك

 د

 

 به
 
  

   

  

 

خالق ن گے  

مِن ون  :)ہےكا فرمان كائنات  َ ول ه  و ال م ؤ  و ق لِ اع م ل وا ف س يـ ر * الل ه  ع م ل ك م  و ر 
ت ـر دُّون  إِل ى ع الِمِ ال غ ي بِ و الش ه اد ةِ ف ـي ـن بِّ   َ اور  .(3)(ئ ك م  بِم ا ك ن ت م  ت ـع م ل ون  و 

 
ه
ك

 

ي

ها را طرز عمل د

م

 

ن

ے  کہ  : تم عمل كرتے رہو  الله 

 

ي
 
 خ
ن

 آپ ان سے فرماد
 
 

 

 

            

 

 

 

                      

 

 
 
  
 

اوراس كے رسول   ےگا             

 اور عنقر

 

 به

 

 

 

 اور موم

 

      به

 

  

 

 

 

       

 

ن اس ذات کی طرف لوٹاي   جائے  
 
ہ ي
م

 

ن

  
 

                      ي
 
   
 

 

 

  
 

ده  اور  گا    

 

        جس کو  پوس
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ن خبر د ہے  پھر   علم  مكمل   ظاہر تمام باتوں كا
 
ہ ي
م

 

ن

     وه  
 
   
 

 

 

اس   رہے ہو            تم ي   چھ  كرتےے گا  کہ     

 
 

 يں

 

 
 آي
 

  

 

 
 کوشش اور ہر  اس ،تم عمل كرتے رہو   : کہ ہے          فرماي  ي      

 

  ہر ايس
 

         يں

 

      
 

            اس   عمل شال  

 ہے  
 

   يں

 

 اور دب

 

 انسان کو  اپنے دي 
 

    

 

       

 

  اپنیاور                

 

 
 

  جس کی ضرورت ي
 

 زندگی اور آخرت يں

 

 
 

            
 

              

ہےآتی 

(1) 
  بنده    کو  مو ك پس  

 

  
 ہ

 

  
 اس کی کوششکہ  چاہیے اس بات كا خواہشمند رہنا  

 ہو  کہ محض 
 

     الله کی اطاعت وعبادت يں
 

  الله کی طرف سےاس کو                  

 

 مدهه   تعري 

 

         
 

 

 اور ع
 

 

     

ز پور اجر  اور وه   اس كا  اجر  حاصل ہو
 

         پ
 

ز اه  ال ج ز اء  ):ہے بارى تعالى كا ارشاد  پائے  ث م  ي ج 
  مت كےرا بدلہ دیا جائے گاپھر اسے پورا پو و ف ى(الْ   

 

ى الله تعالى ق

 

ي عي

 ،     

 

         

 

    

 دن  اس کی کوشش  

ز پور بدلہپر
 

        اس کو مكمل اور  پ
 

 گاےطا  كر                

(2)
 ﷤موسىحضرت نبى  نے  اپنے الله تعالى  

ز * ك لُّ ن ـف سٍ بِم ا :)      سےفرماي   فِيه ا لتِ ج  إِن  الس اع ة  آتيِ ةٌ أ ك اد  أ خ 
ع ى   مت آنے بلاشبہ.(3)(ت س 

 

      ق

 

 الى و  
 

 ہے يں
 

    وقت( اس )كے    

 
 

  کو خ

 
 

      

 

  ركه

 

 ںہو ہتاچا  

 نہ اورنہیں ہوگا  كسى انسان  كا عمل ضاع ، پس       دي   جائے لہ كا بد ے  شخص کو اس كےہر  کہ

  گا                 کوشش  كا انكار ي   جائے اس   کی كسى 

(4)
ف م ن  ي ـع م ل  مِن  :)ہےكا فرمان  B الله

مِنٌ ف لَ    إِن ا ل ه  ك اتبِ ون  الص الِح اتِ و ه و  م ؤ  ر ان  لِس ع يِهِ و  سو جو شخص  .(5)(ك ف 
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  كام كر  ہو

 

         ن

 

 ہوگا  تو اسكى محنت اكارت نہ جائےگا 

 

                      اور وه   اي  ن والا به

 

گی اور ہم اسكو لكھ                      

  
 

 ہ

 

 لي 

 

  به
 

  

 

   

 

   کو  اپنے ں  کوششواور اپنی اعمال   اپنےجب انسان   پس   
 

  اعمال يں

 

 ا م
 

       

 

لكه      

 ہو
ه
ك

 

ي

 ا د
 
 

 

 

           بہت سے اي   اس کو اپنے توگا ے   

 

  كام   ي  د آجائ

 

ول چكا  جن کو وه گے               

 

    ب

 

   

 

   ب

 

  کہ  
 

   ج
 

  

  فرما
 
    قرآن كري
 
َ ع ى:)رہا ہے       ن س ان  م ا  م  ي ـت ذ ك ر  الإ ِ جس دن انسان اپنا سارا  .(1)(ي ـو 

َ            ي   د هزا ي  د كرے دي      عمل اور اس کی کوشش كا پورا پورا بدلہ شخص کو  اس كےاس وقت  ہر ،گا             دي 

 لم   نہیں ہوگا  بڑى  پركسىاس دن  اور جائے گا 

 

              ذره   برابر به

 

     اي  ہے                سعادت اور كام  بى             

 

 

 بندے كيل 

 

 کو  الله کی اطاعت وعبادتاور وه  اپنی ہو  ند جس کی ہمت      

 

                  طاقت اور احيت 

 

            

  لوگوںاور 
 

هل ئی يں
 

ن

 کی 
 

      
 

 

 کو اور اس  ئے لگا   

 

  
 ہ

 

  
   

 

 

 

 انسا ن

 

 

 

ز وترقى کیمستقبل   کی   كے     
 

 

       تع
 

 

   

 کوششو
 

 ں يں
 

  الہ   ي  .استعمال كرے     
 
 ي   كري
 
   ہمیں !      

 

  ن

 

هل ئی 
 

ن

     اعمال  احسان وكرم اور  
 

 

کی                     

 طا  فرما

 

 

 

     توف

 

 

 

   سب کو ہماور    
 

 ت م يں
 

،      يع ا    جم   ا    ن     ق      ف      و      م     ه       الل     ف  *** فرماداخل                   ل ط اع ت ك 
ا ال ذِين  ):              لا  ب ق و ل ك       ع م                                          و ط اع ة  م ن  أ م ر ت  ن ا ب ط اع ت ه       د     م      مُ                        و ط اع ة  ر س ول ك   ي ا أ يّـُه 

َ ول  و أ ولِي الْ  م رِ مِن ك م    .(2)(آم ن وا أ طِيع وا الل ه  و أ طِيع وا الر 
ت  غ ف ر  الل ه  لِ  و ل ك م   يم .،                                                         أ ق ول  ق  و لِ  ه ذ ا و أ س  ت  غ ف ر وه  إ ن ه  ه و  ال غ ف ور  الر ح                                                      ف اس 
 
 

                                                           

 .35:  النازعات (1)
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    ة                    ِ   ال خ ط ب ة  الث ان ي  
د ه  ،                   ر ب  ال ع ال م ين                  ال  م د  ل ل ه   ه د  أ ن   ،                لَ  ش ر يك  ل ه                                                  و أ ش ه د  أ ن  لَ  إ ل ه  إ لَ  الل ه  و ح                  و أ ش 

ا ع ب د  الل ه  و ر س ول ه ،  ن ا و ن ب ي  ن ا مُ  م د      ن ا                                                              ف الل ه م  ص ل  و س ل م  و ب ار ك  ع ل ى س ي د ن ا و ن ب ي                                                              س ي د 
ب ه  أ جم  ع ين ، و ع ل ى م ن  ت ب ع ه م  ب إ ح س ان  إ لى  ي  و م  الد ين .                                                                                                        مُ  م د ، و ع ل ى آل ه  و ص ح 

ي ب ت  ق و ى الل ه   يك م  ع ب اد  الل ه  و ن  ف س   .             ع ز  و ج ل                                                         أ وص 

ز دوستو  عز میرےبرادران  ملت   اسلام  

 

ارادہ كر  سچاجو شخص آخرت كا  !ي 

اطاعت کی کو شش میں لگا رہتا ہے اور  کی B اس کی طلب میں رہتا ہےپس الہہے 

كال رکھتا ہے                                                   اس کی رضا اور خوشنودى کی تمنا اور طلب میں رہتا ہے جبکہ وہ الہ پر ایمان  

اور اس كے ثواب اور اس كے اجر عظیم كا یقین رکھتا ہے تو بارى تعالى ایسے بندے كے 

ہے اور اس کو مدهہ بدلہ طا  كر  ہے  عمل کی قدر دانى فرما 

(1)
الہ جل شانہ كا فرمان ہے 

َ ع ي ـه م  :) مِنٌ ف أ ول ئِك  ك ان   ع يـ ه ا و ه و  م ؤ   َ َ ع ى ل ه ا  خِر ة  و  و م ن  أ ر اد  الْ 
ك وراً( اور جو شخص آخرت )كا فائدہ( چاہے اور اس كے لیے ویسی ہی کوشش  .(2)م ش 

نى چاہے، جبکہ وہ مو ك بھی ہو، تو ایسے لوگوں کی کوشش کی كرے جیسی اس كے لیے كر

قیامت كے دن طا  کیا جائے گا  جر و ثوابااور یہ قدر افزائی اور ، پورى قدر دانى کی جائے گی

مِنِين  :)خدائے پاك كا ارشاد ہے دن كے بارے میں جس م  ت ـر * ال م ؤ  ي ـو 
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ع ى ن ور ه م  ب ـي ن  أ   مِن اتِ ي س  م  ج ن اتٌ و ال م ؤ  ر اك م  ال يـ و  ي دِيهِم  و بأِ ي م انهِِم  ب ش 
ز  ال ع ظِيم   الِدِين  فِيه ا ذ لِك  ه و  ال ف و  تِه ا الْ  ن ـه ار  خ  رِي مِن  ت ح  جس  .(1)(ت ج 

ان كے آگے اور ان كے نور دن تم مو ك مردوں اور مو ك عورتوں کو دیکھوگے کہ ان كا

باغوں کی جن كے نیچے نہریں       اي   دن تم کو خوش خبرى ہےآج كے -ہوگا دائیں چل رہا

پس دنیا میں نیکیوں  بڑى كامیابى ہے۔  ، یہیگے  رہو ان میں ہمیشہ ہمیشہ تم   جارى ہوں گی

کی طرف سبقت اور پیش قدمی كے بقدر بندے کو آخرت میں ت م کی طرف سبقت اور 

کی برکت سے سعادت اور  اولیت نصیب ہوگی ت م میں مو ك بندہ اپنے نیک اعمال

  بہتر نیک بختی حاصل كرے گا اور وہاں اپنے عمل اور اپنی کو شش كا

 

 ي 

 

  خدائے ہ دیکھے گا ثمر  

م ئِذٍ ن اعِم ةٌ :)كا فرمان ہے  ﷯ ن ةٍ ع اليِ ةٍ   لِس ع يِه ا ر اضِي ةٌ   و ج وهٌ ي ـو  لَ    فِي ج 
غِي ةً  م ع  فِيه ا لَ   کی ہوئی ہوں گے )و زه  اس دن تر ہرےے بہت سے .(2)(ت س 

 
   يں

 

      دب
 

    

 

  

 وه  عالیشاہوں گے (اپنی کوشش کی وجہ سے  پورى طرح مطمئن  
 

 ن  ت م  يں
 

گے   ںہو        

 
 

 جس يں
 

   کوئی لغو بات  نہ    

 

  س

 

رہنے والى نعمتیں ملیں باقى ت م میں مومنین کو ہمیشہ  گے  

َ  ):گائے    ي  جافرماسے گی اوران ا ك ان  ل ك م  ج ز اءً و ك ان   ع ي ك م  إِن  ه ذ 
ك وراً ها را صلہ    ي   بلاشبہ .(3)(م ش 

م

 

ن

       

 

 

 

ها رى کوشش مقبول ہے  

م

 

ن

            اور 

 

 

 

پس ہم سب کو  ،ئی ہو    
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محنت كرنى کوشش و كر اور رزق حلال کی تلاش میں                        الہ کی اطاعت و عبادت اس كے ذ  

ین کی خدمت ان كے ساتھ حسن سلوك اور ال و عیال اور رشتہ داروں  چاہئے اور والد

 كا اہتمام كرا  چاہئے اور پڑویوںں اور دوستوں کو نفع ہنچاننے میں اور كے ساتھ صلہ رحمی

مسکینوں بیواوں اور یتیموں کی مدد میں سبقت كرنى چاہئے اور ان تمام خوبیوں اور نیکیوں 

کی اہمیت ان كے  اعمال  کو اپنے بچوں اور بچیوں كے قلو ب میں پختہ كرا  چاہئے اور ان

  نى چاہیےكر مستحكم    خوب  دلوں میں
 

 آخر يں
 

      گاہ  بار    
 

 رب العزت يں
 

    َا لٰہ   کہ ہےدعا   مخلصانہ          

 

ل

 ا

 

ن
 
م ي 

ل 
 
ع

 

 

 
 
    

َ  
 
 

   سب کو ہم 
 

 کی راه  يں

 

 دي 
 

        

 

اپنےخاص ہم کو اورے دطا  فرماتوفیق کی کوشش     

 شال فرما
 

      بندوں يں
 

ا و ص ل وا و س ل م وا ع ل ى خ اتَ   الن ب ي ين  و ال م ر س ل ين ، ك م ا  *** لے                                                                                ه ذ 
ئِك ت ه  ي ص لُّون  ع ل ى الن بِيِّ ي ا :)                             ق ال  فِ  ك ت اب ه  ال م ب ين                                أ م ر  ر ب  ال ع ال م ين ، ف    إِن  الل ه  و م لَ 

لِيمًا َ لِّم وا ت س  ا ال ذِين  آم ن وا ص لُّوا ع ل ي هِ و    .(1)(أ يّـُه 

ب ه  أ جم  ع ين . و ار ض                                                          الل ه م  ص ل  و س ل م  و ب ار ك  ع ل ى س ي د ن ا و ن ب                                                               ي  ن ا مُ  م د ، و ع ل ى آل ه  و ص ح 
ر  و ع م ر  و ع ث م ان  و ع ل ي ، و ع ن  س ائ ر  الص ح اب ة   د ين : أ بِ  ب ك                                                                                                                الل ه م  ع ن  الْ  ل ف اء  الر اش 

ر م ين .                 الأ  ك 
و د  م ن  أ   ي  ر  م ن  س ئ ل ، و ي ا أ ج  ؛                                                          الل ه م  ي ا خ  ر م  م ن  ع ف ا، و أ ع ظ م  م ن  غ ف ر                                                            ع ط ى، و ي ا أ ك 

أ ل ك   م ل ه ا، و ن س  ق  أ ك  أ ل ك  م ن  الْ  ي  ر ات  أ و ف  ر ه ا، و م ن  ال ع ل وم  أ ن  ف ع ه ا، و م ن  الأ  خ لا                                                                                                                         ن س 
ر ة .  خ  ن  ي ا، و ال ف و ز  فِ  الْ                                                        الس ع اد ة  فِ  الد 
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ب ه  و ت ـر ض اه ، و اش م ل              ِّ      ِ الل ه م  و ف ق  ر ئ   ِ  ُّ                           يس  الد و ل ة  الش يخ  خ ل يف ة  ب ن ز اي د  ل م ا ت ح         ِ    ِ              ِ             ِ            
 . و ان ه  ح ك ام  الإ  م ار ات  ِ   ب تـ و ف يق ك  ن ائ ب ه  و و ل ي  ع ه د ه  الْ  م ين ، و إ خ        ِ                      ِ        ِ      ِ ِ         ِ         ِ        ِ            ي ا سَ  يع            الل ه م   ِ      ِ 

، اغ ف ر  ل ل م   ، ي ا ر ف يع  الد ر ج ات  ،                                                      الد ع و ات  ، و ال م ؤ م ن ين  و ال م ؤ م ن ات  ل م ات  ل م ين  و ال م س                                                               س 
، ن  ه م  و الأ  م و ات  ي اء  م  ت وم  و ش ي وخ                                       الأ  ح  ِ             ِ                                  الل ه م  ار ح م  الش يخ  ز اي د  و الش يخ  م ك                

يح   ل ه م  ب ف ض ل ك  ف س  ، و أ د خ  ِ     الإ  م ار ات  ال ذ ين  ان ـتـ ق ل وا إ ل ى ر ض و ان ك        ِ      ِ        ِ            ِ      ِ     ِ                    ِ      ِ       ِ    .          الل ه م        ِ    ج ن ات ك 
ل ه ا،  ر ات ه ا و أ ه  ، و ب ار ك  ف ي خ يـ  ، و ج ود ك  و ف ض ل ك  م ار ات  ن ع م ك  ِ      أ د م  ع ل ى د و ل ة  الإ              ِ           ِ    ِ                                     ِ  ِ       ِ     ِ                ِ   

َ ع اد ة ، و م ن  ال خ ي ر  ف ي ز ي اد ة .  ع ل ه ا د ائ م ا ف ي  ِ ٍ   واج     ِ    ِ  ِ            ِ      ٍ          ِ   ً  ِ                
ان ن ا، و أ سَ  اع ن ا و أ ب ص ار ن ا،                                                       الل ه م  اغ ف ر  ل ن ا و ل و ال د ين ا و ل م ن  ل ه                                                                              ح ق  ع ل ي  ن ا، و ع اف ن ا فِ  أ ب د 

ل ين ا و ذ ر ي ات ن ا، و فِ  ك ل  م ا ر ز ق  ت  ن ا، لَ  إ ل ه  إ لَ  أ ن ت  ال  ل يم  ال ك ر يم ، ر ب             ال ع ر ش                                                                                                                        و ب ار ك  فِ  أ ه 
 .              ال ع ظ يم 

اء   ي ار ،                            الل ه م  ار ح م  ش ه د  ل ه م  الج  ن ة  م ع  الأ  خ  ، و أ د خ                                                                                           ال و ط ن  و ق  و ات  الت ح ال ف  الأ  ب  ر ار 
ر م ين . الل ه م  ان ص ر  ق  و ات  الت ح ال ف   ر م  الأ  ك  ل يه م  ج ز اء  الص اب ر ين ؛ ب ك ر م ك  ي ا أ ك  ز  أ ه                                                                                                                        و اج 

ت ق ر ار  ،            ال ع ر بِ    س  ل م ين ، و ال ع الِ                             و ان ش ر  الَ  م  فِ  ب  ل د ان  ال م س   .           أ جم  ع ين                                                      و الس لا 
ع ا                                                       اس ق ن ا ال غ ي ث  و لَ  تَ  ع ل ن ا م ن  ال ق ان ط ين ،          الل ه م                                                          الل ه م  أ غ ث  ن ا غ ي ث ا م غ يث ا ه ن يئ ا و اس 

، الل ه م  اس ق ن ا م ن  ب  ر ك ات  الس م اء ، و أ   .                               ن ب ت  ل ن ا م ن  ب  ر ك ات                                                             ش ام لا             الأ  ر ض 
ل ن ا الج  ن ة  م ع   ر ة  ح س ن ة ، و ق ن ا ع ذ اب  الن ار ، و أ د خ  خ  ن  ي ا ح س ن ة ، و فِ  الْ                                                                                                                        ر ب  ن ا آت ن ا فِ  الد 

 .                                         الأ  ب  ر ار ، ي ا ع ز يز  ي ا غ ف ار 
ة .                                   اذ ك ر وا الل ه  ال ع ظ يم  ي ذ ك   :عِب اد  الل هِ                                                                     ر ك م ، و اش ك ر وه  ع ل ى ن ع م ه  ي ز د ك م . و أ ق م  الص لا 
 


